Summertime Blues

BNENECEFTED

Hot wet summer is coming just right close to you.

HFRIEHENC D HLTLK

Everyone is out and running to the sea and I do, too.

ASDBUWFRTIH-NMED

Diving, swimming 'n' floating in the spot with no one,

[FFFEETh S TV
The nuke power plant's standing bossy right there.

S (E R, fEIDTH?

What is it there for? Can you tell me?

WNEARDHI =31 L TIL—2A

The narrow place, Nihon no summertime blues

B\IH SO 5L ETHTS

Heating flames are coming out and I can see it on the top.

RBMRL ECETHCD

Tokai earthquake is coming right just close to you.

RRHEHFEFREIBRTUK

They are building more and more, growing on and on.

[FFFEETmES TLK

The Nuke power plants are standing bossy even more.

E2[ED bz, HDTH?

Whom are they there for? Can you tell me?

WNEARDHI =31 L TI—2A

The narrow place, Nihon no summertime blues.

BN ECETHTD

Cold shaky winter is coming just right close to you.

B CDTAIRTENSNCEI T, L)

Balding, more hair is falling off from year to year.

ENTLTLERES TS
Even so, the TV still keep saying that

[ BADEHIRETY )

Japan's nuke plants are safe, absolutely.

S (@ oA, R RA

There's no reason, somebody, tell me why.

CNDRED YR =54 s TIL—2

This is the last time for summertime blues.

[ This part is monologue— R 1\ BNVALBHELL D o
Please stop saying "Genpatsu".



fa]CH Hah 2 DIEEARNDEVEFCY

It is a bad habit for Japanese to shorten things all the time.

IEFEC [RFI3EER M5 TS FEAD

Let's call it "Genshi-ryoku-hatsuden-sho: Nuclear Power Plant in Japanese" precisely.

DEISE) FEA)

Don't worry. ]

B< BN THREID N
Work so hard and pay high tax which I do not know where it goes.

12E D)0 Y ABENTHE

Going to the countryside cause I have days off finally,

37BE O TLVD

37 plants are standing just right there (at the time when this song was sang, now Japan has 55 according to
Wikipedia)

[FRFIFEFNEICIER B

Nuke power plants are built even more and more.

O RAMNTRTLTE

Leaking it (and I didn't even knew when it started) on the whole time without any telling

HENHLAVERBTI =34 L TI—2

Oh God, for pity sake, summertime blues.

BAIR T3,

There's more power than needed,

BHohz. t3BoNhA

no more, need no more.

BAIFR T3,

There's more power than needed,

Eohz. ML

no more, need no more,

[FFHIELRA.

don't wanna genpatsu,
ez BL< 3Ly
dangerous, don't want it,
BoRA. Bohz

no more, need no more.

BAEF TS &

There's more power than needed,

BEORA. fahA.

no more, it's dangerous...

--end--
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